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Korespondenční adresa:  Na Pankráci 1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika 

Zastoupen:  

a 

Pojistník/pojištěný: 
 
 

Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p.,  
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A,       
vložka 76922, IČ: 036 30 919 

 
Se sídlem: Na Vápence 915/14, 130 00 Praha 3 - Žižkov  

Zastoupen:   

Adresa pro doručování: Na Vápence 915/14, 130 00 Praha 3 - Žižkov  

uzavírají prostřednictvím 

Zplnomocněného 
makléře: 

Němec & partners, a.s.,  
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B,                 
vložka 3977, IČ: 255 39 256 

 

Se sídlem: Modřínová 600/1, 674 01 Třebíč – Nové Dvory  

Pojistnou smlouvu č. 2323 1725 23 - návrh 
evidovanou u Pojistníka pod č. SML2023129, č. j. SPCSS-08567/2023 

 
POJIŠTĚNÍ GDPR 

Podpisy vyjadřují strany souhlas s dále uvedenou pojistnou smlouvou, Pojistník potvrzuje správnost údajů 
uvedených v přiloženém dotazníku a v prohlášení pojistníka a dále potvrzuje, že se seznámil s přiloženými 
pojistnými podmínkami a že s nimi souhlasí. Pojistník prohlašuje, že akceptuje návrh této Pojistné smlouvy 
v plném rozsahu; přijetí nabídky s dodatky či odchylkami, byť nepodstatnými, se za akceptaci nepovažuje. Za 
akceptaci se rovněž nepovažuje ústní oznámení o přijetí návrhu ani chování ve shodě s nabídkou. 

Pojistník: Pojistitel: 

V Praze dne dle el. podpisu V Praze dne dle el. podpisu 

Podpis:    

Jméno / funkce:  
 

  
 

Pojistitel: 

Colonnade Insurance S.A., se sídlem L-2350 Lucemburk, rue Jean Piret 
1, Lucemburské velkovévodství, zapsaná v lucemburském Registre de 
Commerce et des Sociétés, registrační číslo B61605, jednající 
prostřednictvím  

Colonnade Insurance S.A., organizační složka, se sídlem Na Pankráci 
1683/127, 140 00 Praha 4, Česká republika, identifikační číslo  
044 85 297, zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem                 
v Praze, oddíl A, vložka 77229.  
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NÁLEŽITOSTI POJISTNÉ SMLOUVY Č. 2323 1725 23 

Pojistná doba 

Pojistná smlouva se sjednává na dobu určitou.  

Pojištění vznikne dnem 2. 12. 2023 a je sjednáno na Pojistnou dobu, která skončí dnem 1. 12. 2024 

Pojištěný / oprávněná osoba 
Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p. 

Pojistná událost 
Pojistné události a pojistná nebezpečí jsou specifikována v pojistných podmínkách Pojištění GDPR  

Retroaktivní datum  
 od 2. 12. 2019 včetně 

Limit pojistného plnění  
Limit pojistného plnění  30 000 000,- Kč za jednu a za všechny pojistné události v průběhu 

Pojistné doby  
 

Limit pojistného plnění v souvislosti se zachraňovacími 
náklady ve smyslu § 2819 odst. 1 Občanského zákoníku 

25 000,- Kč  

Sublimity pojistného plnění  
Náklady Regulatorního řízení do plného limitu 
Sankce uložené dozorovým orgánem do plného limitu 
Náklady na oznámení  do plného limitu 

Spoluúčast 
Spoluúčast  25 000,- Kč z každé pojistné události 
Spoluúčast pro Náklady na oznámení  25 000,- Kč z každé pojistné události 
Spoluúčast pro Sankce uložené dozorovým orgánem 25 000,- Kč z každé pojistné události 

Pojistné 
Pojistné 109 000,- Kč 

 
Splatnost pojistného Pojistné je splatné na účet Pojistitele č. 255 0690 105/2600 Citibank 

Europe plc, organizační složka, Bucharova 2641/14, 158 02 Praha 5, 
Czech Republic, konstantní symbol 3558, ref./var. symbol: číslo pojistné 
smlouvy, v termínu splatnosti do 31. 12. 2023. 

Pojistné se sjednává jako jednorázové a pojištění se v případě prodlení s jeho placením nepřerušuje. 

Přílohy pojistné smlouvy 
Příloha 1:  Pojistné podmínky: GDPR 01-05/2019 

Tyto pojistné podmínky jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy a mají přednost před 
ustanoveními příslušných zákonných norem, od kterých se lze odchýlit. V případě rozporu 
mezi pojistnými podmínkami a touto pojistnou smlouvou mají přednost ustanovení pojistné 
smlouvy. 

Příloha 2:  Výpis z obchodního rejstříku Pojistníka 

Příloha 3:  Kopie vyplněného dotazníku Pojistníka/Pojištěného  

Příloha 4: Prohlášení Pojistníka 
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Smluvní ujednání 
 
Tato smluvní ujednání jsou nedílnou součástí Pojistné smlouvy. V případě rozporu mezi smluvními ujednáními a 
pojistnými podmínkami mají přednost tato smluvní ujednání. 
 
Pokud tato Pojistná smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr“) ve smyslu zákona 
č. 340/2015 Sb., zavazuje se pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených 
citovaným zákonem. Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o 
pojistiteli (jako smluvní straně) a do pole „Datová schránka“ uvést: 33qanji. 
 
Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy jejím zveřejněním v registru se účinky pojištění, 
včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahují i na období od data uvedeného jako počátek pojištění (resp. 
od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde-li o účinky dodatku) do budoucna. 
 
 
 

1. Dodatečné výluky 
 
Dodatečně k ustanovení článku 3 pojistných podmínek se ujednává, že se pojištění nevztahuje na Nárok, Škodu 
nebo Ztrátu, které jsou založené, vyplývající nebo související se zranitelností  

• Log4j / Log4Shell (CVE-2021-44228) 
• Attlasian Confluence Server a Attlasian Data Center (CVE-2022-26134) 
• Microsoft Office (CVE-2022-30190). 

 
 

2. Výluka kybernetické války a kybernetické operace 
 

1. Bez ohledu na cokoli, co je v této pojistné smlouvě uvedeno jinak, tato pojistná smlouva vylučuje jakoukoli 
ztrátu, Nárok, škodu, odpovědnost, náklady nebo výdaje jakékoli povahy (společně dále jen "škoda"), 
která vznikla:  

 
1.1. z války;  

 
1.2. z kybernetické operace, která je prováděna jako součást války; nebo  

 
1.3. z kybernetické operace, která způsobí, že se suverénní stát stane zasaženým státem.  

 
Definice 
 
Následující definice platí pouze pro účely této výluky:  
 

2. Počítačovým systémem se rozumí jakýkoli počítač, hardware, software, komunikační systém, 
elektronické zařízení (mimo jiné včetně chytrého telefonu, notebooku, tabletu nebo přenosného zařízení), 
server, cloudová infrastruktura nebo mikro-kontrolér, včetně jakéhokoli podobného systému nebo jakékoli 
konfigurace výše uvedeného a včetně jakéhokoli souvisejícího vstupního, výstupního zařízení, zařízení 
pro ukládání dat, síťového zařízení nebo záložního zařízení, nebo jak je definováno v pojistné smlouvě, 
ke které je toto připojištění připojeno. Pokud existuje jakýkoli rozpor mezi definicemi počítačového 
systému v tomto dodatku a v pojistné smlouvě, použije se definice v pojistné smlouvě, která má přednost 
před rozpornými ustanoveními v tomto dodatku. 

 
3. Kybernetickou operací se rozumí použití počítačového systému suverénním státem, na jeho pokyn 

nebo přímo jeho vedením k získání kontroly, narušení, odepření, znehodnocení, manipulaci nebo zničení 
informací v počítačovém systému jiného suverénního státu nebo v jiném suverénním státě.  

Při určování přičitatelnosti kybernetické operace musí pojištěný a pojistitel přihlížet k tomu, zda  
• vláda zasaženého státu a/nebo 
• Evropská komise a/nebo  
• Evropský parlament a/nebo 
• Agentura Evropské unie pro kybernetickou bezpečnost (ENISA), a/nebo 
• Organizace Severoatlantické smlouvy (NATO) a/nebo 
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• Organizace spojených národů a/nebo 
• jakékoli orgány, agentury nebo zástupci výše uvedených organizací. 

formálně nebo oficiálně připisuje kybernetickou operaci jinému svrchovanému státu nebo osobám jednajícím na 
jeho pokyn nebo pod jeho kontrolou. 
 

4. Základní službou se rozumí služba, která je nezbytná pro zachování životně důležitých funkcí 
svrchovaného státu, včetně ale nikoliv výhradně finančních institucí a související infrastruktury finančního 
trhu, zdravotnických služeb nebo veřejných služeb. 

 
5. Zasaženým státem se rozumí svrchovaný stát, na který měla kybernetická operace zásadní dopad: 

 
5.1. fungování tohoto svrchovaného státu v důsledku narušení dostupnosti, integrity nebo poskytování 

základní služby v tomto svrchovaném státě a/nebo 
5.2. bezpečnost nebo obranu tohoto svrchovaného státu.  

 
6. Válkou se rozumí použití fyzické síly svrchovaným státem proti jinému svrchovanému státu nebo v rámci 

občanské války, povstání, revoluce, vzpoury nebo vojenské či uzurpátorské moci, ať už je válka vyhlášena 
či nikoli. 

 
 



STRANA 1

GDPR 01-0 01

Vztah Pojistitele, Pojistníka a Poji t ného v souvislosti s poji t ním 
kybernetick ch rizik se ídí (1) Pojistnou smlouvou; (2) smluvními ujednáními 
k Pojistné smlouv  a (3) t mito podmínkami. Dokumenty (2) a (3) tvo í 
nedílnou sou ást Pojistné smlouvy. Pojistná smlouva nebo podmínky se 
mohou rovn  odvolávat na dotazník vypln n  Poji t n m(i). Tyto podmínky 
mají p ednost p ed ustanoveními Ob anského zákoníku, od kter ch se lze 
odch lit. V p ípad  rozporu mezi podmínkami a Pojistnou smlouvou mají 
p ednost ustanovení Pojistné smlouvy. V p ípad  rozporu mezi smluvními 
ujednáními k Pojistné smlouv  a t mito podmínkami mají p ednost smluvní 
ujednání. 

1. POJISTNÁ UDÁLOST, POJISTNÉ NEBEZPE Í 

Pojistitel poskytne pojistné pln ní z tohoto poji t ní v rozsahu uvedeném
v tomto lánku, pokud budou spln ny v echny podmínky stanovené Pojistnou 
smlouvou a t mito pojistn mi podmínkami a na p íslu nou událost se nebude
vztahovat jakákoliv v luka podle Pojistné smlouvy nebo t chto pojistn ch
podmínek a dále za podmínky, e ke v em událostem dojde i budou
oznámeny v dob  podle lánku 4.1 ní e. Pojistitel poskytne pojistné pln ní
v dy v hrad  ve form  finan ního pln ní. Pojistné pln ní ve form  naturální
restituce se vylu uje. Ve kerá poji t ní podle t chto pojistn ch podmínek se
sjednávají jako kodová. 

A. Neoprávn né nakládání s údaji 

A.1 Neoprávn né nakládání s osobními údaji 
Pojistitel uhradí Poji t nému nebo za Poji t ného jakékoliv kody 
a Náklady právního zastoupení vypl vající z Nároku vzneseného proti
Poji t nému subjektem údaj  z d vodu skute ného i údajného
Neoprávn ného nakládání s osobními údaji.

A.2 Neoprávn né nakládání s d v rn mi informacemi 
Pojistitel uhradí Poji t nému nebo za Poji t ného jakékoliv kody 
a Náklady právního zastoupení vypl vající z Nároku vzneseného proti
Poji t nému T etí osobou z d vodu skute ného i údajného Neoprávn ného 
nakládání s d v rn mi informacemi.

A.3 Subdodavatelé 
Pojistitel uhradí Spole nosti nebo za Spole nost jakékoliv kody a Náklady 
právního zastoupení v souvislosti s nároky, které vznikly v d sledku jednání
i opomenutí Subdodavatele za podmínky, e mezi Spole ností 

a Subdodavatelem je ve vztahu ke zpracování p íslu n ch Osobních údaj  
nebo D v rn ch informací uzav ena smlouva v písemné form
a Subdodavatel je podle takové smlouvy povinen p i takovém zpracování
postupovat s alespo  takovou mírou opatrnosti a pé e, ke které je povinna
Spole nost podle t chto pojistn ch podmínek.

A.4 Zabezpe ení sít  
Pojistitel uhradí Poji t nému nebo za Poji t ného jakékoliv kody a Náklady
právního zastoupení vypl vající z Nároku vzneseného proti Poji t nému 
T etí osobou z d vodu jakéhokoliv jednání i opomenutí Poji t ného, v jeho
d sledku dojde k: 

a) nainstalování i zavedení jakéhokoliv nelegálního softwaru, po íta ového kódu
nebo viru do Dat T etí osoby ulo en ch v Po íta ov ch systémech
Spole nosti, pokud je takov  software, kód i vir speciáln  vytvo en  za
ú elem naru ení provozu Po íta ov ch systém  Spole nosti nebo 
po kození softwaru i dat nahran ch i zaznamenan ch v Po íta ov ch 
systémech Spole nosti;

b) odep ení p ístupu oprávn né T etí osob  k jejím Dat m;
c) neoprávn nému získání sí ového p ístupového kódu (network access code) od

Spole nosti;
d)

e)

zni ení, pozm n ní, zkreslení, naru ení, po kození nebo vymazání Dat T etí 
osoby ulo en ch v jakémkoli Po íta ovém systému;
fyzickému odcizení IT vybavení spole nosti t etí osobou nebo fyzickou
ztrátou IT vybavení spole nosti (tím není dot ena v luka podle odstavce

.2(b) ní e); nebo 
f) zp ístupn ní Dat T etí osoby zam stnancem Spole nosti.

B. Regulatorní ízení 

B.1 Náklady regulatorního ízení 
Pojistitel uhradí Poji t nému nebo za Poji t ného jakékoliv Náklady na
odborné slu by (maximáln  v ak do v e p íslu ného sublimitu uvedeného
v Pojistné smlouv ) vynalo ené na právní poradenství a zastupováním
v souvislosti s jak mkoliv Regulatorním ízením.

B.2 Sankce ulo ené dozorov m orgánem 
Pojistitel uhradí Poji t nému nebo za Poji t ného jakékoliv Sankce ulo ené 
dozorov m orgánem (maximáln  v ak do v e p íslu ného sublimitu
uvedeného v Pojistné smlouv ), které je Poji t n  povinen uhradit na
základ  rozhodnutí v Regulatorním ízení t kající se poru ení P edpis  
o ochran  osobních údaj .

C. Náklady na oznámení 

C.1 Pojistitel uhradí Poji t nému nebo za Poji t ného jakékoliv Náklady na
odborné slu by (maximáln  v ak do v e p íslu ného sublimitu uvedeného v
Pojistné smlouv ) vynalo ené na et ení, shromá d ní informací, p ípravu 
a oznámení Subjektu údaj  a/nebo jakémukoliv relevantnímu Dozorovému 
orgánu v souvislosti s jak mkoliv skute n m i údajn m Neoprávn n m 
p ístupem do systému nebo poru ením P edpis  o ochran  osobních
údaj , v p ípad  kdy je Poji t n  dle P edpis  o ochran  osobních údaj
povinen takové oznámení Subjektu údaj  u init. 

2. DEFINICE 

2.1 Data znamená:
a) D v rné informace;
b) Osobní údaje;
c) jakékoliv jiné informace obchodní, podnikatelské nebo provozní povahy

nále ející Spole nosti, s v jimkou kryptom n v jakékoliv form .
2.2 Dce iná spole nost 

znamená osobu, ve které Pojistník p ímo i nep ímo, prost ednictvím jedné i 
více osob: 

a) rozhoduje o slo ení statutárního orgánu;
b) disponuje nadpolovi ní v t inou hlas  plynoucích z ú asti na spole nosti; nebo
c) vlastní nadpolovi ní podíl na základním kapitálu spole nosti; 

Toto poji t ní se v ak na Dce inou spole nost a její Poji t né vztahuje 
pouze ve vztahu k jednáním i opomenutím, kter ch se dopustili v dob , kdy je
taková spole nost Dce inou spole ností Pojistníka.

2.3 Dohoda o narovnání 
znamená jakoukoli dohodu o smírném e ení sporu (v etn  soudního smíru)
uzav enou mezi Spole ností a T etí osobou s p edchozím souhlasem
Pojistitele v písemné form  nebo na základ  instrukce Pojistitele za ú elem
mimosoudního e ení jakéhokoliv probíhajícího i potenciální ízení i sporu
mezi Poji t n m a T etí osobou.

2.4 Dozorov  orgán 
znamená Ú ad pro ochranu osobních údaj  a jak koliv jin  orgán ve ejné 
správy ustaven  podle P edpis  o ochran  osobních údaj  jakéhokoliv
právního ádu, kter  vykonává dozor nad dodr ováním právních povinností
souvisejících se zpracováním a správou Osobních údaj  (pop ípad
i D v rn ch informací, pokud je to relevantní).

2.5 D v rné informace znamená jakékoliv:
a) d v rné informace, které jsou v lu n m du evním vlastnictvím T etí osoby

v etn  rozpo t , seznam  zákazník , marketingov ch plán  a jin ch informací,
jejich  zp ístupn ní by p ineslo sout ní v hodu jinému sout iteli a které jinak
nejsou takov mto sout itel m dostupné; 

b) d v rné informace nebo informace, na které se vztahuje zákonná povinnost
ml enlivosti, které nále í T etí osob  nebo ke kter m má oprávn n  p ístup,
v etn  jak chkoliv d v rn ch informací poskytovan ch právnímu zástupci,
ú etnímu i da ového nebo jinému odbornému poradci v souvislosti 
s poskytováním odborn ch slu eb takov mi osobami, pokud takové informace
nejsou ve ejn  dostupné; nebo 

c) informace, které jsou Spole nosti oprávn n  sd leny i jinak zp ístupn ny
a které Spole nost oprávn n  získala a ke kter m je povinna zachovávat
zákonnou i smluvní ml enlivost, pop ípad  které jí byly poskytnuty i je získala 
za okolností, ze kter ch tato povinnost vypl vá; a které byly oprávn n  
shromá d ny a jsou zpracovávány Spole ností nebo pro Spole nost.

2.6 IT vybavení 
znamená jak koliv hardware, software i jejich sou ásti nebo jiné IT vybavení,
které jsou pou ívány za ú elem vytvo ení, zaji t ní p ístupu, zpracování,
ochrany, monitorování, uchovávání, obnovy, zobrazování nebo p enosu 
elektronick ch dat jakéhokoli typu (v etn  lidského hlasu) nebo za tímto ú elem 
mohou b t pou ity. 

2.7 Limit pojistného pln ní 
znamená ástku horní hranice pojistného pln ní za jednu a v echny pojistné
události uvedenou v Pojistné smlouv .

2.8 Náklady na odborné slu by 
znamenají p im ené a nezbytné náklady na odm nu nezávisl m odborn m 
poradc m, kte í pracují pro Poji t ného v souladu s t mito pojistn mi 
podmínkami, pokud takovou spolupráci p edem v písemné form  odsouhlasil 
Pojistitel.

2.9 Náklady právního zastoupení 
znamenají p im ené a nezbytné náklady právního zastoupení a dal í náklady,
které Poji t n  vynalo í s p edchozím souhlasem Pojistitele v písemné 
form , v souvislosti s obranou, et ením, opravn m prost edkem a/ nebo 
narovnáním nebo jin m smírn m e ením v souvislosti s jak mkoliv Nárokem.
Náklady právního zastoupení v ak nezahrnují jakékoliv fixní a personální
náklady Poji t ného nebo náhradu za ztrátu asu Poji t ného.

2.10 Nárok 
znamená doru ení jakéhokoliv z následujících dokument  Poji t nému: 

a) V zva dozorového orgánu;
b) po adavek v písemné form  na náhradu újmy nebo jinou formu nápravy podle

právních p edpis ; 
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c) oznámení o zahájení ob anského soudního ízení, rozhod ího ízení, ízení
p ed dozorov m orgánem, správního nebo trestního ízení, ve kter ch je
projednávána náhrada újmy i jiná náprava nebo ulo ení sankce; nebo 

d) v zva Dozorového orgánu v písemné form  v souvislosti s Regulatorním
ízením (pouze pokud jde o poji t ní podle ásti B v e). Nárok v ak

neznamená jakoukoliv (i) ádost subjektu údaj ; nebo (ii) nároky vznesené
statutárním i dozor ím orgánem Spole nosti i jeho lenem, lenem správní
rady, spole níkem Spole nosti nebo Pov encem pro ochranu osobních
údaj .

2.11 Neoprávn né nakládání s d v rn mi informacemi 
znamená neoprávn né, náhodné i nedbalostní zp ístupn ní i zve ejn ní 
D v rn ch informací Poji t n m, za které odpovídá Spole nost.

2.12 Neoprávn né nakládání s osobními údaji 
znamená neoprávn né zp ístupn ní i zve ejn ní Osobních údaj  
Poji t n m, za které odpovídá Spole nost jako jejich správce nebo
zpracovatel podle P edpis  o ochran  osobních údaj .

2.13 Neoprávn n  p ístup do systému 
znamená neoprávn n  p ístup T etí osoby do Po íta ového systému
spole nosti nebo p ístup i u ití Po íta ového systému spole nosti t etí 
osobou nad rámec oprávn ní poskytnutého Spole ností.

2.14 Ob ansk  zákoník 
znamená zákon íslo 89/2012 Sb., ob ansk  zákoník 

2.15 Osobní údaje 
znamenají jakékoliv osobní informace t kající se Subjektu údaj , které jsou
oprávn n  shroma ovány i jinak zpracovávány Spole ností nebo pro
Spole nost.

2.16 Po íta ov  systém 
znamená jakékoliv IT a komunika ní systémy, sít , slu by a e ení, v etn  
ve kerého IT vybavení, které (a) tvo í sou ást takov ch vlastních systém
a sítí Spole nosti; nebo (b) jsou pou ívány k poskytování takov ch slu eb 
a e ení a které jsou pronajaty i jinak zp ístupn ny Spole nosti nebo jsou
jinak poskytovány Spole nosti za ú elem v konu její podnikatelské innosti.

2.17 Pojistitel 
Colonnade Insurance S.A., se sídlem L–2350 Lucemburk, rue Jean Piret 1, 
Lucemburské velkovévodství, zapsaná v lucemburském Registre de
Commerce et des Sociétés, registra ní íslo B61605, jednající prost ednictvím
Colonnade Insurance S.A., organiza ní slo ka, se sídlem Na Pankráci
1683/127, 140 00 Praha 4, eská republika, identifika ní íslo 044 85 297,
zapsané v obchodním rejst íku vedeném M stsk m soudem v Praze, oddíl A,
vlo ka 77229. 

2.18 Pojistná doba 
znamená dobu uvedenou v Pojistné smlouv , na kterou bylo toto poji t ní 
sjednáno a která za íná dnem uveden m v Pojistné smlouv  a kon í dnem
uveden m v Pojistné smlouv  nebo d ív j ím dnem, kdy dojde
k p ed asnému ukon ení Pojistné smlouvy.

2.19 Pojistná smlouva 
znamená pojistnou smlouvu uzav enou mezi Pojistitelem a Pojistníkem podle 
t chto pojistn ch podmínek. 

2.20 Pojistník 
znamená osobu, která uzav ela Pojistnou smlouvu s Pojistitelem a je jako
pojistník ozna ena v Pojistné smlouv .

2.21 Poji t n  
znamená 

a) Spole nost;
b) jakoukoliv fyzickou osobu, která je statutárním orgánem Spole nosti nebo jeho 

lenem, spole níkem Spole nosti nebo Pov encem pro ochranu osobních
údaj  nebo jin m lenem vedení Spole nosti v rozsahu, v n m  taková osoba 
jedná v rámci této své funkce; 

c) jak koliv zam stnanec Spole nosti; a
právního zástupce kteréhokoliv z Poji t n ch podle odstavce (a) a  (c) v e 
v rozsahu, v n m  je v i nim vznesen nárok v souvislosti s jednáním i 
opomenutím takového Poji t ného.

2.22 P edpisy o ochran  osobních údaj  
znamená (i) na ízení Evropského parlamentu a Rady (EU) . 2016/679 ze dne 
27. dubna 2016 o ochran  fyzick ch osob v souvislosti se zpracováním
osobních údaj  a o volném pohybu t chto údaj  a o zru ení sm rnice 95/46/ES 
(obecné na ízení o ochran  osobních údaj ); (ii) zákon íslo 101/2000 Sb.,
o ochran  osobních údaj , ve zn ní pozd j ích p edpis  a ve keré provád cí 
p edpisy k tomuto zákonu, pop ípad  jakékoliv p edpisy, které tento zákon
nahrazují; a (ii) jakékoliv p ípadné dal í právní p edpisy upravující ochranu
osobních údaj  a soukromí v jakémkoliv stát . 

2.23 Regulatorní ízení 
znamená jakékoliv ízení proti Poji t nému i et ení nebo audit Poji t ného
vedené i provád né Dozorov m orgánem (i) z d vodu u ití i údajného
zneu ití Osobních údaj ; nebo (ii) za ú elem ov ení postup  p i správ
a zpracování Osobních údaj ; anebo (iii) zaji ování takového zpracování
prost ednictvím Subdodavatele, v rozsahu upraveném P edpisy o ochran  
osobních údaj ; Regulatorním ízením v ak není jak koliv obecn  úkon i 
dotaz, kter  se t ká celého odv tví a není ur en konkrétní osob , nebo úkony
v rámci b né dozorové innosti. 

2.24 Retroaktivní datum 
znamená datum ozna ené jako retroaktivní datum v Pojistné smlouv .

2.25 Sankce ulo ené dozorov m orgánem 

znamená jakékoliv pokuty i jiné správní sankce ulo ené Poji t nému 
Dozorov m orgánem za poru ení P edpis  o ochran  osobních údaj , 
které lze pojistit podle p íslu n ch právních p edpis . 
Sankce ulo ené dozorov m orgánem v ak nezahrnují jakékoliv jiné 
soukromoprávní i trestn právní pokuty nebo jiné sankce. 

2.26 Spole nost 
znamená Pojistníka a jakoukoliv Dce inou spole nost. 

2.27 Spoluú ast 
znamená ástky ozna ené jako spoluú ast v Pojistné smlouv . 

2.28 Subdodavatel 
znamená fyzickou nebo právnickou osobu, která pro Spole nost shroma uje 
nebo jinak zpracovává Osobní údaje nebo D v rné informace, a to bu  na 
základ  smlouvy nebo právního p edpisu. 

2.29 Subjekt údaj  
znamená jakoukoliv fyzickou osobu, její  Osobní údaje jsou shroma ovány i 
jinak zpracovávány Spole ností nebo pro Spole nost. 

2.30 koda 
znamená jakékoliv ástky, které je Poji t n  povinen uhradit T etí osob  na 
základ : 

a) rozsudku nebo rozhod ího nálezu vydaného v neprosp ch Poji t ného;
b) dohody o narovnání uzav ené Spole ností se souhlasem

Pojistitele v písemné form  z d vodu jednání i opomenutí na stran  
Poji t ného. koda v ak nezahrnuje a toto poji t ní se nevztahuje na
jakékoliv sank ní i exemplární náhrady újmy nebo smluvní pokuty; (ii)
ve ejnoprávní pokuty nebo pen ité tresty; (iii) náklady vypl vající i související
s jak mkoliv p edb n m opat ením nebo rozhodnutím ukládajícím jiné ne  
finan ní pln ní; (iv) náklady nebo jiné ástky, k jejich  úhrad  je Poji t n  
povinen na základ  smluv o p ijímání platebních karet; nebo (v) slevy,
obchodní úv ry, rabaty, sní ení ceny, kupony, ocen ní i v cné nebo finan ní 
ceny anebo jiné smluvní i mimosmluvní pobídky nebo propagace poskytované
zákazník m Poji t ného; a (vi) fixní a personální náklady Poji t ného nebo 
náhradu za ztrátu asu Poji t ného.

2.31 T etí osoba 
znamená jakoukoliv osobu, která jedná s Poji t n m za b n ch obchodních
podmínek, není ovládající i ovládanou osobou Poji t ného, a která není (i)
Poji t n m (s v jimkou zam stnanc  Spole nosti jako Subjektu údaj ); (ii)
osobou s v znamn m finan ním podílem ve Spole nosti; nebo (iii) osobou ve
vedení Spole nosti; nebo (iv) osobou, která m e z právních, obchodních i 
jin ch obdobn ch d vod  ovliv ovat ízení Spole nosti, nebo její  ízení 
obdobn m zp sobem ovliv uje Spole nost.

2.32 V zva dozorového orgánu 
znamená v zvu Dozorového orgánu, ve které po aduje po Spole nosti, aby:

2.33 

2.34 

2.35 

potvrdila soulad s p íslu n mi P edpisy o ochran  osobních údaj ;
u inila pot ebná opat ení k zaji t ní souladu s p íslu n mi P edpisy o ochran

osobních údaj ; nebo
se zdr ela zpracovávání jak chkoli Osobních údaj  nebo Dat T etí osoby; ve 

lh t  uvedené v takové v zv . 
Pov enec pro ochranu osobních údaj  (DPO) 
znamená vedoucího zam stnance Spole nosti:
pov eného implementací p edpis  se ochrany osobních údaj
a jin ch dat v etn  kontroly této implementace, zavedení p íslu n ch vnit ních 
p edpis    povinností souvisejících se
zpracováním osobních údaj  a jin ch dat. 
Ztráta 
znamená: 

kodu, Náklady právního zastoupení, Náklady na odborné slu by, Sankce
ulo ené dozorov m orgánem. 

ádost subjektu údaj  
znamená po adavek Subjektu údaj  v písemné form   Spole nosti t kající 
se povinného zp ístupn ní: 

a) Osobních údaj  t kajících se Subjektu údaj , pokud mohou b t p i azeny ke
konkrétním osobám; 

b) d vodu, pro  jsou takové Osobní údaje shroma ovány i zpracovávány;
c) p íjemc  nebo typ  p íjemc , kter m byly i mohou b t takové Osobní údaje

zp ístupn ny; 
d) a zdroje takov ch Osobních údaj .

3. V LUKY 

Toto poji t ní se nevztahuje na jakékoliv Ztráty vypl vající i jinak související s:
3.1 Jednání proti hospodá ské sout i 

jak mkoliv skute n m i údajn m jednáním proti hospodá ské sout i i proti
p edpis m na ochranu proti nekalé sout i i jin m obdobn m p edpis m. 

3.2 Újmy na zdraví a v cné kody 
jak mkoliv: 

a) úrazem, nemocí i smrtí nebo jin m po kozením zdraví v etn  z nich 
vypl vajícího oku, citové újmy, du evních útrap nebo jin ch psychologick ch, 
psychiatrick ch nebo neurologick ch potí í, s v jimkou du evních útrap i jiné
psychické újmy utrp n ch v d sledku jakéhokoliv poru ení P edpis
o ochran  osobních údaj  ze strany Spole nosti; nebo

b) po kozením, zni ením nebo ztrátou hmotného majetku, s v jimkou Dat T etích 
stran, a jakoukoli ztrátou mo nosti u ívat takov  majetek nebo odcizením i 
ztrátou IT vybavení spole nosti;
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3.3 Smluvní povinnost k náhrad  újmy / smluvní záruky 
jakoukoliv smluvní povinností k náhrad  újmy nebo jin m smluvním závazkem 
i zárukou p evzatou Poji t n m na základ  smlouvy i jinak nad rámec 

zákonné povinnosti k náhrad  újmy i povinností (v etn  jak chkoliv úv r  na 
slu by, rabat , slev, kupon , cen, ocen ní, smluvních i mimosmluvních 
pobídek, marketingov ch akcí nebo jin ch nabídek zákazník m Poji t ného); 
tato v luka se v ak nevztahuje na povinnost k náhrad  újmy, kterou by 
Poji t n  nesl p ímo na základ  právního p edpisu i v p ípad , e by takovou 
smlouvu neuzav el, pop ípad  povinnost k náhrad  újmy, záruku nebo závazek 
jinak nep evzal nebo e je taková záruka nebo závazek pro dané odv tví 
obvyklá a zavedená. 

3.4 Trestné iny 
jak mkoliv: 

a) úmysln m nespln ním jakékoliv povinnosti stanovené rozhodnutím soudu,
rozhodce nebo rozhod ího soudu anebo správního orgánu v etn
Regulatorního orgánu;

b) trestn m, podvodn m nebo jin m nepoctiv m jednáním i úmysln m poru ením
právních p edpis ; kter ch se dopustí: 
(a) statutární i dozor í orgán Spole nosti nebo jeho len, len správní

rady, spole ník nebo prokurista Spole nosti i Pov enec pro ochranu
osobních údaj  nebo jin  len vedení Spole nosti i zástupce
Spole nosti na základ  plné moci anebo lenové v boru pro audit, a
jednající samostatn  i v sou innosti s jinou osobou; 

(b) zam stnanec Spole nosti nebo Subdodavatel, pokud jednali 
v sou innosti se statutárním i dozor ím orgánem Spole nosti nebo jeho 
lenem, lenem správní rady, spole níkem nebo prokuristou Spole nosti 
i Pov encem pro ochranu osobních údaj  nebo jin  len vedení

Spole nosti i zástupce Spole nosti na základ  plné moci anebo
lenové v boru pro audit, pop ípad  za jakéhokoliv p isp ní, pomoci i 

s jejich v domím. 
Pojistitel bude hradit Poji t nému náklady na právní zastoupení v souladu 
s t mito pojistn mi podmínkami a  do okam iku, kdy rozhodnutí soudu, 
rozhodce i rozhod ího soudu nebo správního orgánu v etn  Regulatorního 
orgánu ohledn  poru ení povinností i spáchání in  uveden ch v odstavcích 
(a) a (b) v e nabude právní moci nebo se Poji t n  k jejich spáchání
v písemné form  p izná; bude-li kterákoliv z v e uveden ch osob pro tato
poru ení i iny odsouzena, je Poji t n  povinen vrátit Pojistiteli ve keré 
ástky, které mu Pojistitel uhradil.

3.5 Riziková data 
jak mikoliv daty, která se v kvalit , citlivosti nebo hodnot  podstatn m
zp sobem li í od dat uveden ch v dotazníku, i o jejich  shroma ování nebo
zpracovávání Poji t n  Pojistitele jinak informoval p ed vznikem tohoto
poji t ní; 

3.6 Du evní vlastnictví 
jak mkoliv poru ením licen ních, patentov ch i jin ch práv du evního 
vlastnictví, poru ením obchodního tajemství i pozbytí práv priority k p ihlá ce 
i registraci patentu nebo jiného práva du evního vlastnictví v d sledku 

neoprávn ného zve ejn ní. 
Tato v luka se v ak nevztahuje na pojistné události podle lánku A.2 v e; 

3.7 Úmyslné jednání 
jak mkoliv úmysln m nebo v dom  nedbal m jednáním fyzické osoby, která je
nebo byla statutárním i dozor ím orgánem Spole nosti nebo jeho lenem,
lenem správní rady, spole níkem nebo prokuristou Spole nosti i 

Zam stnancem spole nosti zodpov dn m za compliance nebo jin m 
lenem vedení Spole nosti, pokud bylo mo né rozumn  p edpokládat, e 

takové jednání m e zp sobit vznik Nároku v i Poji t nému;
3.8 Licen ní poplatky 

jak mkoliv skute n m i údajn m závazkem k úhrad  licen ních poplatk ; 
3.9 P edchozí nároky a známá pochybení 

jak mikoliv okolnostmi, jednáním i opomenutím, (i) ke kter m do lo i které
existovaly p ede dnem uzav ení Pojistné smlouvy; (ii) u kter ch mohl
Poji t n  ke dni uzav ení Pojistné smlouvy rozumn  p edpokládat, e mohou
zp sobit vznik Nároku; nebo (iii) jak mkoliv Nárokem oznámen m nebo
uplatn n m proti Poji t nému p ed Retroaktivním datem.

3.10 Nároky t kající se cenn ch papír  
jak mkoliv skute n m i údajn m poru ením právního p edpisu i jin ch 
závazn ch pravidel t kajících se vlastnictví, p evod , nabídky i 
zprost edkování koup  i prodeje cenn ch papír ;

3.11 Terorismus / Válka 
jakoukoliv formou války, terorismu nebo povstání; 

3.12 Obchodní ztráty 
jakoukoliv ztrátou i závazkem souvisejícím s podnikáním na kapitálovém trhu;
finan ní hodnotou elektronick ch p evod  finan ních prost edk  i transakcemi
proveden mi Poji t n m nebo na jeho ú et, pokud dojde ke ztrát , po kození
i sní ení hodnoty b hem p evodu z ú tu, na ú et nebo mezi ú ty, nebo

nominální hodnotou kupón , slev, cen, ocen ní nebo jiného ocenitelného 
pln ní poskytnutého nad rámec celkové smluvní i p edpokládané ástky; 

3.13 Neoprávn né podnikání na kapitálovém trhu 
jak mkoliv skute n m i údajn m podnikáním Poji t ného na kapitálovém
trhu, pokud v dob  jeho v konu jde nad rámec: 

a) povolen ch finan ních limit , nebo 
b) povolené produktové ady; 

3.14 Neoprávn n  shroma ovaná data

neoprávn né nebo protiprávní shroma ování Dat T etí osoby Spole ností; 
3.15 Nepojistitelná ztráta 

jak mikoliv nároky i událostmi, které jsou nepojistitelné podle práva eské 
republiky nebo jiného právního ádu, podle kterého je vznesen Nárok nebo 
kter m se ídí jiná kodná událost podle t chto pojistn ch podmínek. 

4. OZNAMOVÁNÍ NÁROK  

4.1 Oznámení nárok  a skute ností 
Toto poji t ní se vztahuje pouze na Ztráty, za podmínky, e:

a) k ve ker m jednáním i opomenutím Poji t ného, ze kter ch vznikne jakákoliv
pojistná událost podle t chto pojistn ch podmínek, dojde po Retroaktivním
datu;

b) jakékoliv Nároky byly proti Poji t nému poprvé uplatn ny b hem Pojistné
doby; 

c) k jak mkoliv Neoprávn n m p ístup m do systému nebo poru ením
P edpis  o ochran  osobních údaj  dojde v pr b hu Pojistné doby;

d) jakákoliv Regulatorní ízení jsou zahájena b hem Pojistné doby a Sankce 
ulo ené dozorov m orgánem jsou ulo eny v Regulatorním ízení zahájeném
b hem Pojistné doby;

e) ve keré okolnosti uvedené v odstavcích (a) a  (d) v e budou oznámeny
Pojistiteli bez zbyte ného odkladu po jejich zji t ní, nejpozd ji v ak v poslední
den Pojistné doby.
Pokud v pr b hu Pojistné doby nastane jakákoliv skute nost, jednání i 
opomenutí, ve vztahu ke kter m lze d vodn  o ekávat, e bude p í inou 
pojistné události podle t chto pojistn ch podmínek (tj. Nároku, regulatorního
ízení, Neoprávn ného p ístupu do systému nebo poru ení P edpis

o ochran  osobních údaj ), je Poji t n  povinen o takové skute nosti,
jednání i opomenutí neprodlen  informovat Pojistitele v písemné form . Toto
oznámení musí obsahovat d vody, z jak ch lze pojistnou událost o ekávat
a ve keré relevantní informace v etn : 
(a) popisu a povahy takov ch skute ností i okolností;
(b) identifikace skute n ch i údajn ch poru ení povinností; 
(c) datované chronologie událostí;
(d) uvedení dot en ch osob, v etn  potenciálních po kozen ch;
(e) odhadu mo né Ztráty;
(f) potenciálních mediálních dopad  a dopad  v oblasti dozoru. 

4.2 Související nároky 
Pokud Poji t n  ádn  u iní oznámení podle p edchozího lánku, pak:

a) jak koliv navazující Nárok, Regulatorní ízení, Neoprávn n  p ístup do
systému nebo poru ení P edpis  o ochran  osobních údaj  vypl vající i 
jinak související se skute ností takto oznámenou Pojistiteli; a

b) jak koliv navazující Nárok, Regulatorní ízení, Neoprávn n  p ístup do
systému nebo poru ení P edpis  o ochran  osobních údaj  vypl vající i 
jinak související s mo n mi Ztrátami takto oznámen mi Pojistiteli, bude
pova ován za poprvé uplatn n  v i Poji t nému a oznámen  Pojistiteli 
v okam iku, kdy Pojistitel obdr el oznámení podle p edchozího lánku.
Jak koliv Nárok, Regulatorní ízení, Neoprávn n  p ístup do systému nebo
poru ení P edpis  o ochran  osobních údaj  vypl vající z i jinak související
se: 
(a) stejnou p í inou;
(b) jednou Ztrátou; nebo
(c) adou nep etr it ch, opakovan ch nebo jinak souvisejících p í in i Ztrát; 

budou pro ú ely tohoto poji t ní pova ovány za jeden Nárok, 
Regulatorní ízení, Neoprávn n  p ístup do systému, poru ení
P edpis  o ochran  osobních údaj .

4.3 

4.4 

Adresa pro oznamování Pojistiteli 
Jakákoliv oznámení, která musí b t podle t chto pojistn ch podmínek u in na 
v písemné form , budou Pojistiteli zasílána na: 
Colonnade Insurance S.A., organiza ní slo ka, , 1  00 
Praha , Email: skody@colonnade.cz
Podvodn  uplatn né nároky a nesprávné informace 
Pokud Pojistník nebo Poji t n  poskytnou Pojistiteli p ed uzav ením 
Pojistné smlouvy nebo v souvislosti s uplat ováním nároku na pojistné pln ní 
z tohoto poji t ní nesprávné, neúplné nebo zavád jící informace nebo 
podstatné informace zaml í, m e Pojistitel odstoupit od Pojistné smlouvy 
nebo sní it i neposkytnout pojistné pln ní v souladu s Ob ansk m 
zákoníkem. V takovém p ípad  m e Pojistitel dále po adovat vrácení 
jak chkoliv pln ní, která ji  z tohoto poji t ní Poji t nému uhradil, av ak není 
povinen vrátit Pojistníkovi jakékoliv uhrazené pojistné. 

5. OBRANA PROTI NÁROKU A SMÍRNÉ E ENÍ SPORU 

5.1 Obrana proti nároku 
Pojistitel není povinen vést obranu proti jakémukoliv Nároku jménem nebo za
Poji t ného, m e v ak Poji t nému v písemné form  oznámit, e p ebírá 
vedení jakéhokoliv sporu i smírn ch jednání; v takovém p ípad  je Poji t n  
povinen mu za tímto ú elem poskytnout ve kerou pot ebnou sou innost. 
Poji t n  je povinen ádn  vést obranu proti jakémukoliv Nároku a vyu ít 
v echny dostupné prost edky, které má k obran  proti Nároku, s v jimkou v e 
uveden ch p ípad ; i v takovém p ípad  je v ak Pojistitel oprávn n ú astnit se
ve ker ch ízení a jednání o Nároku, která se ho t kají nebo u kter ch lze
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5.2 

5.3 

takov  jeho zájem rozumn  p edvídat, a Poji t n  je povinen poskytovat 
Pojistiteli ve keré související informace. 
Souhlas Pojistitele 
Pojistitel poskytne pojistné pln ní z tohoto poji t ní pouze za podmínky, e 
Poji t n  bez p edchozího souhlasu Pojistitele v písemné form  neu iní 
jak koliv úkon, kter m by uznával svoji povinnost k náhrad  újmy nebo inil 
jakékoliv rozhodnutí i otázky v této souvislosti nespornou, neuzná nebo 
smírn  nevy e í jak koliv Nárok, v etn  nároku na náhradu náklad , ani 
nevynalo í jakékoliv náklady v etn  Náklad  právního zastoupení a Náklad  
na odborné slu by. 
Pouze taková narovnání i jiná smírná e ení sporu, rozhodnutí i náklady 
v etn  Náklad  právního zastoupení a Náklad  na odborné slu by, která 
p edem odsouhlasil Pojistitel v písemné form , budou uhrazeny jako pojistné 
pln ní z tohoto poji t ní. Pojistitel nem e tento sv j souhlas bezd vodn  
odep ít, pokud Poji t n  umo nil Pojistiteli, aby se ú astnil obrany proti 
Nároku a jak chkoliv vyjednávání souvisejících s Nárokem. 
Spln ní jakékoliv oznamovací povinnosti podle P edpis  o ochran  osobních 
údaj , pokud jde o jejich skute né i údajné poru ení, se v ak pro ú ely tohoto 
lánku nepova uje za uznání povinnosti k náhrad  újmy. 

Pokud p edchozí písemn  souhlas Pojistitele nelze rozumn  získat p ed 
vynalo ením náklad  na oznámení (tak, jak jsou upraveny v rámci krytí C - 
Náklady na oznámení), pak Pojistitel poskytne následn  souhlas s t mito 
rozumn  a nezbytn  vynalo en mi náklady, a to a  do v e 10% z p íslu ného 
sublimitu specifikovaného ve smlouv . Tyto Náklady na odborné slu by 
mohou vzniknout a  od data oznámení Pojistiteli v souladu s bodem .1. 
Smírné e ení sporu 
Poji t n  je povinen na základ  instrukce Pojistitele uzav ít dohodu 
o narovnání i jinak smírn  vy e it spor ohledn  jakéhokoliv Nároku. Pokud
Poji t n  tuto svou povinnost nesplní, nebude Pojistitel povinen uhradit
související pojistné pln ní z tohoto poji t ní ve v i p esahující ástku, za
kterou bylo mo né takov  spor narovnat i jinak smírn  vy e it, v etn  Náklad  
právního zastoupení, vynalo en ch do dne, kdy Pojistitel p edal
Poji t nému instrukci k uzav ení takového narovnání i jiného smíru po
ode tení Spoluú asti.

5.4 Subrogace 
Pokud v souvislosti s pojistnou událostí z tohoto poji t ní vzniklo Poji t nému 
proti jinému právo na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo, p echází takové
právo v platou pojistného pln ní na Pojistitele, a to a  do v e ástek 
uhrazen ch v souvislosti s takovou pojistnou událostí Pojistitelem. Poji t n  
je povinen postupovat tak, aby Pojistitel mohl v i jinému toto právo ú inn
uplatnit a poskytnout Pojistiteli za tímto ú elem ve kerou pot ebnou 
sou innost. Poji t n  je povinen se zdr et jakéhokoliv jednání, které by mohlo
regresní právo Pojistitele podle tohoto lánku jakkoliv ohrozit.

6. LIMITY POJISTNÉHO PLN NÍ A SPOLUÚ AST 

6.1 Limit pojistného pln ní 
Celková ástka, kterou Pojistitel vyplatí na základ  Pojistné smlouvy, je
omezena Limitem pojistného pln ní.
Sublimity pojistného pln ní uvedené v Pojistné smlouv  (v etn  sublimit  pro
Náklady na odborné slu by a pro poji t ní podle roz i ujících ustanovení)
jsou horní hranicí pojistného pln ní pro jednotlivé pojistné události, na které se
vztahují. Tyto sublimity jsou sou ástí Limitu pojistného pln ní a nezvy ují jej.
V p ípad , e se na pojistné události podle tohoto poji t ní vztahuje jiné
poji t ní poskytované Pojistitelem nebo jinou osobou ze skupiny Pojistitele, 
poskytne Pojistitel pojistné pln ní ze v ech takov ch poji t ní maximáln  ve
v i nejvy ího celkového limitu pojistného pln ní podle kteréhokoliv takového
poji t ní. 
V p ípad , e jakékoliv jiné poji t ní stanoví povinnost Pojistitele vést obranu
proti jakémukoliv nároku, nebudou náklady na vedení takové obrany hrazeny
z tohoto poji t ní. 

6.2 Spoluú ast 
Pojistitel uhradí jakoukoliv Ztrátu v souvislosti s ka dou pojistnou událostí
z tohoto poji t ní (resp. v souvislosti se souvisejícími nároky podle lánku 
4.2 v e) pouze ve v i p esahující Spoluú ast. ást Ztráty ve v i
Spoluú asti nese Poji t n  a musí z stat nepoji t na.
Pokud by se na jednu pojistnou událost z tohoto poji t ní vztahovala více ne
jedna Spoluú ast, bude v souvislosti s takovou pojistnou událostí uplatn na 
nejvy í z takov ch Spoluú astí.

6.3 Zachra ovací náklady 
P ípadné zachra ovací náklady budou uhrazeny do v e 25 000 K . Tento limit 
se neuplatní, vynalo il-li Pojistník zachra ovací náklady se souhlasem
Pojistitele, a  k nim nebyl jinak povinen.

7. OBECNÁ USTANOVENÍ 

7.1 Sou innost a preven ní povinnost Poji t n  je povinen na sv j vlastní
náklad: 

a) poskytnout Pojistiteli ve kerou pot ebnou sou innost v etn  dokument
a informací, které od n j lze rozumn  po adovat, a spolupracovat 
s Pojistitelem p i et ení, obran , narovnání i smírném e ení nebo odvolání
se v souvislosti s jak mkoliv Nárokem, ízením p ed regulatorním orgánem, 

Neoprávn n m p ístupem do systému, poru ením P edpis  o ochran  
osobních údaj  nebo i jakoukoliv jinou kodnou událostí; 

b) postupovat tak, aby nedocházelo k pojistn m událostem z tohoto poji t ní 
a u init ve keré p im ené kroky a opat ení ke zmírn ní jak chkoliv Ztrát.

7.2 Zabezpe ení dat 
Poji t n  je povinen u init ve kerá p im ená opat ení tak, aby úrove
zabezpe ení dat a informací dosahovala alespo  úrovn  uvedené v dotazníku 
p edaném Pojistiteli ( i o které Poji t n  Pojistitele jinak informoval) p ed 
uzav ením Pojistné smlouvy.
Poji t n  je dále povinen zajistit, aby ve keré zálohovací systémy a postupy 
dosahovaly alespo  úrovn  uvedené v dotazníku p edaném Pojistiteli ( i 
o které Poji t n  Pojistitele jinak informoval) p ed uzav ením Pojistné
smlouvy a e schopnost obnovit data je dostate n  pravideln  testována.

7.3 Sankce 
Toto poji t ní se nevztahuje na jakékoliv Ztráty v p ípad , e:

a) jakékoliv pojistné nebezpe í se nachází ve stát , podle jeho  právního ádu 
(v etn  mezinárodních smluv) nesmí Pojistitel poskytnout pojistné pln ní
z tohoto poji t ní; 

b) Poji t n  má sídlo i je ob anem státu, na kter  bylo v souladu s právními
p edpisy (v etn  mezinárodních smluv) upravujícími toto poji t ní nebo
právními p edpisy (v etn  mezinárodních smluv), které jsou závazné pro
Pojistitele, jeho z izovatele i mate skou nebo ovládající spole nost, uvaleno
embargo nebo jiná ekonomická sankce, v jejím  d sledku nesmí Pojistitel
poskytnout pojistné pln ní z tohoto poji t ní, pop ípad  Pojistitel nesmí
s takovou zemí obchodovat nebo do takové zem  poskytovat jakékoliv
ekonomické v hody; 

c) Poji t nému nesmí b t poskytnuty jakékoliv ekonomické v hody (uhrazeno
pojistné pln ní) podle práva eské republiky i právního ádu Pojistitele, jeho
z izovatele i mate ské nebo ovládající spole nosti. 

7.4 Informace poskytnuté Pojistiteli 
P i rozhodování o uzav ení Pojistné smlouvy a podmínkách, za kter ch bude
uzav ena, vycházel Pojistitel z informací uveden ch v dotazníku vypln ném
spole ností, kter  je sou ástí Pojistné smlouvy, resp. z dal ích informací,
které mu Pojistník i Poji t n  poskytli p ed uzav ením Pojistné smlouvy i 
jakékoliv p edchozí Pojistné smlouvy, která stávající Pojistnou smlouvu
nahrazuje i obnovuje. 

7.5 Postoupení 
Pojistník ani Poji t n  nesmí p evést svá práva a povinnosti z Pojistné 
smlouvy na jinou osobu bez p edchozího souhlasu Pojistitele v písemné 
form . 

7.6 Ukon ení Pojistné smlouvy 
Pojistná smlouva m e b t ukon ena zp soby uveden mi v Ob anském 
zákoníku.
Pojistitel m e Pojistnou smlouvu ukon it pro neplacení pojistného
doru ením oznámení o prodlení s placením pojistného Pojistníkovi v písemné 
form  s minimáln  t iceti denní lh tou k úhrad  takového dlu ného pojistného;
v tomto p ípad  Pojistná smlouva zanikne, neuhradí-li Pojistník dlu né 
pojistné v takové lh t . 

7.7 P eru ení poji t ní 
Toto poji t ní se pro neplacení pojistného nep eru uje. 

7.8 Úpadek 
Pro vylou ení pochybností se uvádí, e insolvence, úpadek, nucená správa,
konkurz nebo jiné e ení úpadku Poji t ného nezbavuje Pojistitele povinností
z Pojistné smlouvy.

7.9 Definice, mno ná ísla, nadpisy 
Nadpisy lánk  v Pojistné smlouv  i t chto pojistn ch podmínkách slou í 
pouze pro usnadn ní orientace a nemají vliv na v klad jejích ustanovení. Slova
a v razy v jednotném ísle zahrnují i p íslu né tvary v ísle mno ném
a naopak. 
Slova psaná Tu n  a s velk m po áte ním písmenem mají zvlá tní v znam
definovan  v lánku 2 (Definice) v e. V razy, které nejsou definovány, mají
v znam, kter  jim je b n  p ipisován. 

7.10 Rozhodné právo 
Pojistná smlouva a toto poji t ní, v etn  otázek jejich v kladu, platnosti nebo
ú innosti, se ídí esk m právem. 

7.11 e ení spor  
Jak koliv spor vypl vající z Pojistné smlouvy i s ní související bude
p edlo en k rozhodnutí p íslu nému soudu Pojistitele v eské republice.

7.12 e ení stí ností 
Pojistitel vynakládá ve keré úsilí k tomu, aby poskytoval slu by nejvy í 
kvality. Pokud v ak p esto Pojistník i Poji t ní nebudou s t mito slu bami
spokojeni, mohou se obrátit na: 
p íslu ného poji ovacího , jeho  prost ednictvím 
Pojistná smlouva sjednána;
Colonnade Insurance S.A., organiza ní slo ka, generální editel, kontaktní
adresa  1 0 00 Praha , telefon: +420 234 108 311.
Pojistitel se vynasna í stí nost vy e it, pokud v ak nebude Pojistitel schopen
stí nosti vyhov t, je mo né obrátit se na eskou národní banku
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